
bright

Stühle | Barhocker 
Chaises | Tabourets de bar

Chairs | Barstools 





Robuste Leichtigkeit. In ansprechenden Farben und Formen. 
Robustesse et légèreté, formes et coloris séduisants. 
Robust lightness. In appealing colours and shapes. 

Design: Lepper Schmidt Sommerlade
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Ein pflegeleichter Stuhl aus farbigem Kunst-
stoff – der zeitlose bright passt sich an 
viele Situationen an und sorgt mit seiner at-
traktiven Farbpalette überall für gutes Aus-
sehen. Wenn es darauf ankommt, kann er 
allerdings auch einiges aushalten: Die sorg-
fältig gestalteten Kunststoffteile erlauben 
durchaus robusten Umgang. Auf Wunsch 
ist er außerdem schwer entflammbar oder 
mit verzinktem und beschichtetem Gestell 
dauerhaft für den Outdoor-Bereich gerüstet. 
Langfristig gut gedacht: Alle verwendeten 
Materialien lassen sich sortenrein trennen 
und wiederverwerten.

6602 | 6602/A 

bright est une chaise intemporelle, en 
matière synthétique facile d’entretien, qui 
se révèle à la hauteur de toutes les situa-
tions et déploie une palette de coloris 
séduisants. Mais c’est aussi une chaise de 
caractère qui sait faire face aux sollicitati-
ons, les éléments en matériau synthétique 
sont d’une robustesse à toute épreuve, y 
compris à celle du feu. Sur demande elle 
peut être traitée difficilement inflammable 
ou traitée contre la corrosion et couverte 
d’un époxy pour un usage en extérieur. 
Une conception étudiée sur le long terme : 
chaque pièce et matériau peut être isolé  
et recyclé.

A low-maintenance chair made from  
coloured plastic – the timeless bright can 
adapt to many situations, while its attractive 
colour palette ensures good looks wher-
ever it’s used. When the going gets tough,  
it also performs well under pressure: the 
carefully designed plastic parts are ex-
tremely robust. It is also optionally available  
in a flame-resistant and durably primed ver-
sion for outdoor use. Well designed for the 
long term: all the materials used can be 
separated into their constituent parts and 
recycled.



2200N | 6604/A
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6604 | 6604/A

Le modèle classique prend appui sur 
quatre pieds, le modèle à piétement luge 
séduit par son élégance et le tabouret  
de bar permet de prendre de la hauteur. 
bright offre une gamme de modèles cor-
respondant aux besoins les plus divers. 
Ces modèles sont disponibles avec ou 
sans accoudoirs ou bien encore avec 
garnissage. Et notre gamme étendue de 
tables propose forcément celle dont la 
forme se combinera idéalement avec la 
chaise bright choisie.

Klassisch auf vier Beinen, elegant als 
Freischwinger oder smart als Barhocker 
– bright bietet für jeden Bedarf das pas-
sende Modell. Die Stühle gibt es darüber 
hinaus in verschiedenen Ausführungen: 
Mit und ohne Armlehnen oder auch mit 
Sitzpolsterdoppel. Und bei Bedarf gut 
kombiniert mit formenverwandten Tischen 
aus unserem vielfältigen Programm. 

Classic on four legs, elegant as a cantile-
ver chair or smart as a bar stool – bright 
offers models for every requirement. The 
chairs are also available in different designs: 
with or without armrests, or with double 
seat upholstery. Optionally they can also 
be well combined with the design-related 
tables from our versatile range.

Freie Auswahl. In verschiedenen Versionen.
Différents modèles au choix. 
Free choice. In different versions.



	•	 Standardausführung | Modèles version standard
		  Model standard version
	–	 nicht erhältlich | non disponible | not available
	 	 optional | en option | optional

Details, Preise und Geschäftsbedingungen ent-
nehmen Sie der aktuellen Preisliste. Technische 
Änderungen, Irrtümer und Farbabweichungen 
vorbehalten. Einige Modelle sind als mehrpreis-
pflichtige Sonderausführung abgebildet.

Auf Wunsch können die Stühle schwer entflamm-
bar oder für den Outdoor-Bereich ausgestattet 
werden (siehe Preisliste).

Les détails, prix et conditions de ventes figurent 
dans le tarif en vigueur. Sous réserve de modifi-
cations techniques, d’erreurs d’impression et de 
variation des couleurs. Certains modèles sont 
photographiés dans des finitions impliquant des 
suppléments de prix.

Les sièges peuvent sur demande être traités 
avec un retardant au feu ou pour un usage 
extérieur (voir tarif).

For more product details, prices and conditions 
please see current price list. General terms and 
conditions of business and delivery: Exclusively 
our sales and delivery conditions apply for all our 
deliveries. For all information given in this docu-
ment we reserve the right to amend any errors. 
The products are subject to permanent quality 
control and improvements. Technical changes 
are reserved.

The chairs are also available with fire retardant 
treatment or for outdoor use (see price list).

Hinweise | Remarques | Comments

Technische Informationen | Détails techniques | Technical information

Modell Modèle Model 6602 6602/A 6604 6604/A 6601
4-Fuß-Stuhl Chaise 4 pieds 4-legged-chair • – – – –
4-Fuß-Armlehnstuhl Chaise avec accoudoirs 4 pieds 4-legged-chair with arm-rests – • – – –
Freischwinger Chaise piétement luge Cantilever – – • – –
Freischwinger mit Armlehnen Chaise avec accoudoirs – Cantilever with arm-rests

piétement luge – – – • –
Barhocker Tabouret de bar Barstool – – – – •
Gestell | Funktion Piétement | Fonction Frame | Function
stapelbar Empilable Stackable • • • • –
Material Matériaux Material
Rundstahlrohr Tube acier cylindrique Round section steel • • • • •
Rohrdurchmesser/-stärke Diamètre/épaisseur tube acier Diameter/thickness of tube ø 22 x 2 mm ø 22 x 2 mm ø 22 x 2 mm ø 22 x 2 mm ø 22 x 2 mm
verchromt Chromé Chromed • • • • •
beschichtet Époxy Powder coated
Gleiter Patins Glides
Kunststoffgleiter Patins synthétiques Plastic glides • • • • •
Filzgleiter Patins feutre Felt glides – –
Sitz und Rücken Assise et dossier Seat and back
Kunststoff verschiedene Polypropylène différents Plastic, different colours
Farben coloris available • • • • •
Polster Garnissage Upholstery
Sitzpolsterdoppel Galette d'assise garnie Seat liner
Armauflagen Dessus d'accoudoirs Arm-caps 
Kunststoff schwarz PVC noir Black plastic – • – • –
Zubehör Accessoires Accessories
Ausführung schwerentflamm- Finition difficilement Flame retardant finish 
bar, DIN 4102 B1 (ab einer inflammable (à partir de DIN 4102 B1 (available up
Bestellmenge von 50 Stück) 50 pièces) from 50 pieces) • • • • •
Verzinktes Gestell für den Piétement zingué pour milieu Zinked and coated frame for
Außenbereich, beschichtet extérieur, époxy RAL 9006F outdoor use, frame coated
RAL 9006F (ab einer Bestell- (à partir de 50 pièces) in RAL 9006F (available up
menge von 50 Stück) from 50 pieces) – – –
Maße Dimensions Dimensions
Gesamtbreite 	 cm Largeur	 cm Total width 	 cm 48 54 48 54 54
Gesamttiefe 	 cm Profondeur 	 cm Total depth 	 cm 57 57 57 57 57
Gesamthöhe 	 cm Hauteur 	 cm Total height	 cm 79,5 79,5 79,5 79,5 106,5
Sitzhöhe	 cm Hauteur d'assise	cm Seat height	 cm 46 46 46 46 73
Gewicht 	 kg Poids 	 kg Weight	 kg 5,4 6,4 5,8 6,8 7
Stapelmaße Dimensions d'empilement Stacking dimensions
Anzahl Nombre de chaises Numbers of chairs 5 5 5 5 –
T / B / H 	 (cm) P / L / H	 (cm) D / W / H	 (cm) 75 | 48 | 95 75 | 55 | 95 75 | 48 | 95 75 | 55 | 95 –
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Barhocker | Tabouret de bar | Barstool 

Details | Détails | Details

6601 | cross

Stapelbarkeit | Empilabilité | Stackability

Bis zu fünf Freischwinger bzw. Vier-Fuß-Stühle 
können mit oder ohne Armlehnen gestapelt werden. 
Stapelpuffer verhindern Kratzer und erleichtern 
das Handling.

On peut empiler jusqu'à 5 sièges piétement luge 
ou 4 pieds, indifféremment avec ou sans accoudoirs. 
Des plots d'empilement protègent des rayures et 
facilitent la manutention.

Up to five cantilever or 4-legged chairs with or without 
arm-rests can be stacked. Stacking protectors prevent 
scratching and offer an easier handling.

vanille
vanille
vanilla

pastell-gelb
jaune pastel
pastel-yellow

pastell-grün
vert pastel
pastel-green

rot
rouge
red

blau
bleu
blue

mocca
moka
mocha

schwarz
noir
black

Farben | Couleurs | Colours 

Modell Modèle Model 6602 6602/A 6604 6604/A 6601
4-Fuß-Stuhl Chaise 4 pieds 4-legged-chair • – – – –
4-Fuß-Armlehnstuhl Chaise avec accoudoirs 4 pieds 4-legged-chair with arm-rests – • – – –
Freischwinger Chaise piétement luge Cantilever – – • – –
Freischwinger mit Armlehnen Chaise avec accoudoirs – Cantilever with arm-rests

piétement luge – – – • –
Barhocker Tabouret de bar Barstool – – – – •
Gestell | Funktion Piétement | Fonction Frame | Function
stapelbar Empilable Stackable • • • • –
Material Matériaux Material
Rundstahlrohr Tube acier cylindrique Round section steel • • • • •
Rohrdurchmesser/-stärke Diamètre/épaisseur tube acier Diameter/thickness of tube ø 22 x 2 mm ø 22 x 2 mm ø 22 x 2 mm ø 22 x 2 mm ø 22 x 2 mm
verchromt Chromé Chromed • • • • •
beschichtet Époxy Powder coated
Gleiter Patins Glides
Kunststoffgleiter Patins synthétiques Plastic glides • • • • •
Filzgleiter Patins feutre Felt glides – –
Sitz und Rücken Assise et dossier Seat and back
Kunststoff verschiedene Polypropylène différents Plastic, different colours
Farben coloris available • • • • •
Polster Garnissage Upholstery
Sitzpolsterdoppel Galette d'assise garnie Seat liner
Armauflagen Dessus d'accoudoirs Arm-caps 
Kunststoff schwarz PVC noir Black plastic – • – • –
Zubehör Accessoires Accessories
Ausführung schwerentflamm- Finition difficilement Flame retardant finish 
bar, DIN 4102 B1 (ab einer inflammable (à partir de DIN 4102 B1 (available up
Bestellmenge von 50 Stück) 50 pièces) from 50 pieces) • • • • •
Verzinktes Gestell für den Piétement zingué pour milieu Zinked and coated frame for
Außenbereich, beschichtet extérieur, époxy RAL 9006F outdoor use, frame coated
RAL 9006F (ab einer Bestell- (à partir de 50 pièces) in RAL 9006F (available up
menge von 50 Stück) from 50 pieces) – – –
Maße Dimensions Dimensions
Gesamtbreite 	 cm Largeur	 cm Total width 	 cm 48 54 48 54 54
Gesamttiefe 	 cm Profondeur 	 cm Total depth 	 cm 57 57 57 57 57
Gesamthöhe 	 cm Hauteur 	 cm Total height	 cm 79,5 79,5 79,5 79,5 106,5
Sitzhöhe	 cm Hauteur d'assise	cm Seat height	 cm 46 46 46 46 73
Gewicht 	 kg Poids 	 kg Weight	 kg 5,4 6,4 5,8 6,8 7
Stapelmaße Dimensions d'empilement Stacking dimensions
Anzahl Nombre de chaises Numbers of chairs 5 5 5 5 –
T / B / H 	 (cm) P / L / H	 (cm) D / W / H	 (cm) 75 | 48 | 95 75 | 55 | 95 75 | 48 | 95 75 | 55 | 95 –



Brunner GmbH

Postfach 11 51 
D-77863 Rheinau-Freistett 
Telefon	 0 78 44/4 02-0 
Telefax	 0 78 44/4 02-80
info@brunner-group.com
www.brunner-group.com 05
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